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TABUĽKA ZHODY  

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie  

    

Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/828 zo 17. mája 2017, 

ktorou sa mení smernica 2007/36/ES, pokiaľ ide o podnietenie dlhodobého 

zapojenia akcionárov (Ú. v. EÚ L 132, 20.5.2017) 

1. Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony 

       (gestor: Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky) 

2. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(gestor: Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky) 

3. Zákon č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov 

(gestor: Ministerstvo financií Slovenskej republiky) 

4. Zákon č. 650/2004 Z. z. o doplnkovom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov 

(gestor: Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky) 

5. Zákon č. 203/2011 Z. z. o kolektívnom investovaní v znení neskorších predpisov 

(gestor: Ministerstvo financií Slovenskej republiky) 

6. Zákon č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov 

(gestor: Ministerstvo financií Slovenskej republiky) 

7. Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších 

predpisov  

(gestor: Úrad vlády Slovenskej republiky) 

1  2  3  4  5  6  7  8  9  10  

Článok Text Spô

sob 

tran

sp. 

Číslo Článok Text Zhoda Poznámky Identifik

ácia 

goldplati

ngu 

Identifikácia 

goldplatingu 

a vyjadrenie 

k opodstatne

nosti 

goldplatingu

* 

Č: 1  

O: 1 

(Č: 1 

O:5)   

Zmeny smernice 2007/36/ES 

 

Smernica 2007/36/ES sa mení takto: 

 

1. Článok 1 sa mení takto: 

 

d) Dopĺňajú sa tieto odseky: 

 

„5. Kapitola Ia sa uplatňuje na sprostredkovateľov, pokiaľ 

poskytujú služby akcionárom alebo iným 

sprostredkovateľom v súvislosti s akciami spoločností, 

ktoré majú svoje sídlo v členskom štáte a ktorých akcie sú 

N 1   Č: II 

B: 25 

§: 107o 

O: 17 

 

(17) Ustanovenia odsekov 1 až 15 sa 

vzťahujú na sprostredkovateľov, ak 

poskytujú služby akcionárom alebo iným 

sprostredkovateľom v súvislosti s akciami 

akciových spoločností so sídlom v 

Slovenskej republike alebo v inom 

členskom štáte, ktoré sú prijaté na 

obchodovanie na regulovanom trhu v 

Slovenskej republike alebo v inom 

členskom štáte. 

Ú     GP – N  
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prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu, ktorý sa 

nachádza alebo funguje v členskom štáte. 

Č: 1 

O: 3 

(Č: 3a 

O: 1) 

 

1. Členské štáty zabezpečia, aby spoločnosti mali právo 

identifikovať svojich akcionárov. Členské štáty môžu 

stanoviť, aby spoločnosti so sídlom na ich území požadovali 

identifikáciu len tých akcionárov, ktorí vlastnia viac ako 

určitý percentuálny podiel akcií alebo hlasovacích práv. 

Tento percentuálny podiel nesmie prekročiť 0,5 %. 

D 1 Č: II 

B: 23 

§: 107o 

O: 1 

V: 1 

Sprostredkovateľ je povinný bezodkladne 

poskytnúť emitentovi na jeho žiadosť alebo 

na žiadosť ním poverenej osoby 

identifikačné údaje o akcionároch v 

rozsahu, v ktorom sú uvedené v jeho 

evidencii, pričom ak ide o emitenta so 

sídlom v Slovenskej republike, tieto 

informácie je sprostredkovateľ povinný 

poskytnúť, len ak ide o akcionárov s 

podielom na základnom imaní alebo 

hlasovacích právach emitenta vyšším ako 

0,5%. 

 

Ú 

 

 

 

 

 

 

 GP – N  

Č: 1 

O: 3 

(Č: 3a 

O: 2) 

2. Členské štáty zabezpečia, aby na žiadosť spoločnosti 

alebo tretej strany určenej spoločnosťou sprostredkovateľ 

bezodkladne oznámil spoločnosti informácie o totožnosti 

akcionára. 

N 1 Č: II 

B: 23 

§: 107o 

O: 1 

V: 1 

Sprostredkovateľ je povinný bezodkladne 

poskytnúť emitentovi na jeho žiadosť alebo 

na žiadosť ním poverenej osoby 

identifikačné údaje o akcionároch v 

rozsahu, v ktorom sú uvedené v jeho 

evidencii, pričom ak ide o emitenta so 

sídlom v Slovenskej republike, tieto 

informácie je sprostredkovateľ povinný 

poskytnúť, len ak ide o akcionárov s 

podielom na základnom imaní alebo 

hlasovacích právach emitenta vyšším ako 

0,5%. 

 

 

Ú 

 

 GP – N  

Č: 1 

O: 3 

(Č: 3a 

O: 6) 

 

6. Členské štáty zabezpečia, aby sprostredkovateľ, ktorý 

zverejní informácie o totožnosti akcionára v súlade s 

pravidlami stanovenými v tomto článku, nebol považovaný 

za konajúceho v rozpore s akýmkoľvek obmedzením 

zverejnenia informácií uloženým zmluvou alebo 

akýmkoľvek legislatívnym, regulačným alebo 

administratívnym ustanovením. 

N 1 Č: II 

B: 26 

§: 107o 

O: 21 

(21) Sprostredkovateľ, ktorý zverejní 

informácie o totožnosti akcionára podľa 

tohto zákona na účely identifikácie 

akcionárov, sa nepovažuje za konajúceho v 

rozpore s akýmkoľvek obmedzením 

zverejnenia informácií ustanoveným týmto 

zákonom, iným všeobecne záväzným 

právnym predpisom alebo určeným 

zmluvou. 

 

 

 

Ú 

 

 

 

 

 GP – N  
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Č: 1 

O: 3 

(Č: 3c 

O:2 

PO:3) 

 

Ak sprostredkovateľ dostane potvrdenie uvedené v prvom 

alebo druhom pododseku, bezodkladne ho postúpi 

akcionárovi alebo tretej strane určenej akcionárom. V 

prípade existencie viac ako jedného sprostredkovateľa v 

reťazci sprostredkovateľov sa potvrdenie prenáša 

bezodkladne medzi sprostredkovateľmi, okrem prípadu, ak 

sa potvrdenie môže preniesť priamo akcionárovi alebo tretej 

strane určenej akcionárom. 

N 1 Č: II 

B: 24 

§: 107o 

O: 12 

(12) Ak sprostredkovateľ dostane 

potvrdenie podľa § 188 ods. 5 a § 190d ods. 

7 Obchodného zákonníka, bezodkladne ho 

postúpi akcionárovi alebo tretej osobe 

určenej akcionárom. Ak je v evidencii 

sprostredkovateľa ako akcionár uvedený 

ďalší sprostredkovateľ, toto potvrdenie je 

sprostredkovateľ povinný bezodkladne 

postúpiť ďalšiemu sprostredkovateľovi; to 

neplatí, ak sprostredkovateľ môže postúpiť 

potvrdenie podľa prvej vety priamo 

emitentovi, akcionárovi alebo osobe, ktorú 

akcionár určil. 

 

 

Ú 

 

 

 

 

 

 

 

 GP – N  

Č: 1 

O: 3 

(Č: 3g 

O: 2 

PO: 2) 

 

Ak správca aktív implementuje politiku zapájania vrátane 

hlasovania v mene inštitucionálneho investora, 

inštitucionálny investor uvedie odkaz na to, kde tieto 

informácie o hlasovaní zverejnil správca aktív. 

N 4 §: 65 

O: 1 

P: q) 

(1) Doplnková dôchodková spoločnosť je 

povinná na svojom webovom sídle 

zverejňovať najmä 

p) zásady zapájania a informácie podľa § 

32c ods. 2; ak zásady zapájania, vrátane 

hlasovania v mene doplnkovej 

dôchodkovej spoločnosti, uplatňuje správca 

aktív, ktorému doplnková dôchodková 

spoločnosť zverila riadenie investícií v 

doplnkovom dôchodkovom fonde, 

doplnková dôchodková spoločnosť je 

povinná uvádzať aj informáciu, kde zásady 

zapájania zverejnil správca aktív. 

Ú  GP – N  

6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

§: 64a 

O: 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 64a 

O: 2  

 

 

 

 

(1) Poisťovňa vykonávajúca činnosť v 

odvetviach životného poistenia a zaisťovňa 

vykonávajúca činnosť vo vzťahu k 

záväzkom zo životného poistenia je 

povinná vypracovať a dodržiavať zásady 

zapájania do výkonu práv akcionárov podľa 

osobitného zákona26a) (ďalej len "zásady 

zapájania"). Tým nie sú dotknuté 

ustanovenia o konflikte záujmov podľa § 

23, 31 a 64 ods. 5. 

  

(2) Ak zásady zapájania, vrátane hlasovania 

v mene poisťovne alebo zaisťovne podľa 

odseku 1, uplatňuje správca aktív podľa 

osobitného zákona,26b) ktorému poisťovňa 

alebo zaisťovňa podľa odseku 1 zverila 

riadenie portfólia aktív, poisťovňa a 
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6 

 

 

 

 

 

 

 

§: 64a 

O: 6   

zaisťovňa podľa odseku 1 sú povinné 

uviesť odkaz na to, kde tieto informácie 

zverejnil správca aktív. 

 

(6) Informácie podľa odsekov 2 až 5 je 

poisťovňa a zaisťovňa podľa odseku 1 

povinná sprístupniť bezplatne na svojom 

webovom sídle a aspoň raz ročne ich 

aktualizovať; povinnosť aktualizácie 

informácií sa neuplatňuje, ak nedošlo k 

žiadnej podstatnej zmene. Poisťovňa a 

zaisťovňa podľa odseku 1 môže uviesť 

informácie podľa odsekov 4 a 5 vo svojej 

správe o solventnosti a finančnom stave. 

 

Č: 1 

O: 3 

(Č: 3g 

O:3) 

 

3. Pravidlá, ktoré sa vzťahujú na konflikty záujmov 

inštitucionálnych investorov a správcov aktív, vrátane 

článku 14 smernice 2011/61/EÚ, článku 12 ods. 1 písm. b) 

a článku 14 ods. 1 písm. d) smernice 2009/65/ES a 

príslušných vykonávacích pravidiel a článku 23 smernice 

2014/65/EÚ sa uplatňujú aj v súvislosti s činnosťami 

zapájania. 

N 3 §: 78 

O: 6 

(6) Ustanoveniami odsekov 1 až 5 nie sú 

dotknuté ustanovenia § 71l. 

Ú 

 

 

 

 

 

 GP – N  

5 §: 46 

O: 4 

(4) Ustanovenia o zásadách zapájania 

správcov aktív do výkonu práv akcionárov 

podľa osobitného zákona33ea) sa 

primerane požijú na stratégiu uplatňovania 

hlasovacích práv v rozsahu povinností, 

ktoré prekračujú povinnosti podľa odsekov 

1 a 3. Tým nie sú dotknuté ustanovenia o 

konflikte záujmov podľa § 43 až 45a. 

 GP – N  

Č: 1 

O: 3 

(Č: 3h 

O: 3 

PO: 1) 

 

3. Informácie uvedené v odsekoch 1 a 2 tohto článku sú k 

dispozícii bezodplatne na webovej lokalite 

inštitucionálneho investora a každoročne sa aktualizujú, 

okrem prípadu, keď nedošlo k žiadnej podstatnej zmene. 

Členské štáty môžu vyžadovať, aby boli tieto informácie 

dostupné bezplatne inými prostriedkami, ktoré sú ľahko 

dostupné online. 

N 3 §: 78a 

O: 1 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Správca aktív je povinný poskytnúť raz 

ročne inštitucionálnemu investorovi, s 

ktorým uzavrel zmluvu podľa osobitného 

zákona,60ab) informácie o tom, ako je jeho 

investičná stratégia a jej vykonávanie v 

súlade s týmito zmluvami a ako prispieva k 

strednodobej až dlhodobej výkonnosti aktív 

spravovaných inštitucionálnym investorom 

alebo fondu kolektívneho investovania. 

Súčasťou informácií podľa prvej vety je 

podávanie správ o hlavných závažných 

strednodobých až dlhodobých rizikách 

spojených s investíciami, o zložení 

portfólia, o obrate a nákladoch na obrat 

portfólia, využívaní zastupujúcich 

poradcov na účely zapájania a ich politike 

Ú  GP – N  
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§: 78a 

O: 2 

 

 

 

§: 78a 

O: 3 

požičiavania cenných papierov a o tom, či a 

ako sa využíva na účely zapájania, najmä v 

čase konania valného zhromaždenia 

akciových spoločností, do ktorých sa 

investuje. Súčasťou informácií podľa prvej 

vety sú aj informácie o tom, či a ako sú 

prijímané investičné rozhodnutia na 

základe hodnotenia strednodobej až 

dlhodobej výkonnosti vrátane nefinančnej 

výkonnosti akciovej spoločnosti, do ktorej 

sa investuje, a o tom, či a aké konflikty 

záujmov sa vyskytli v súvislosti so 

zapájaním správcov aktív a ako ich 

správcovia aktív riešili. 

  

(2) Ak sú informácie podľa odseku 1 

verejne dostupné, správca aktív nie je 

povinný poskytnúť informácie priamo 

inštitucionálnemu investorovi. 

  

(3) Inštitucionálnym investorom sa na účely 

odsekov 1 a 2 rozumie poisťovňa 

vykonávajúca činnosť v odvetviach 

životného poistenia, zaisťovňa 

vykonávajúca činnosť vo vzťahu k 

záväzkom zo životného poistenia a 

doplnková dôchodková spoločnosť. 

4 §: 65 

O: 4 

(4) Správy, údaje a informácie, ktoré 

doplnková dôchodková spoločnosť 

zverejňuje na svojom webovom sídle, je 

povinná zverejniť tak, aby boli prístupné 

bez obmedzenia, bezplatne, aby mali 

podobu dátového súboru alebo textového 

súboru, ktorý je vhodný na stiahnutie v 

bežne používanom formáte a boli dostupné 

nepretržite až do zániku doplnkovej 

dôchodkovej spoločnosti. Prevádzka na 

webovom sídle doplnkovej dôchodkovej 

spoločnosti môže byť z dôvodu technickej 

údržby alebo skvalitňovania systémov 

obmedzená alebo vylúčená na čas 

nevyhnutne potrebný pre vykonávanú 

údržbu. 

 GP – N  
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5 §: 48 

O: 12 

(12) Správcovská spoločnosť a 

samosprávny investičný fond, na ktoré sa 

nevzťahuje výnimka podľa § 31a, sú 

povinné dodržiavať ustanovenie osobitného 

zákona o informovaní inštitucionálneho 

investora.34aa) 

______ 
34aa) § 78a zákona č. 566/2001 Z. z. v znení 

zákona č. 156/2019 Z. z. 

   

6 §: 64a 

O: 6 

(6) Informácie podľa odsekov 2 až 5 je 

poisťovňa a zaisťovňa podľa odseku 1 

povinná sprístupniť bezplatne na svojom 

webovom sídle a aspoň raz ročne ich 

aktualizovať; povinnosť aktualizácie 

informácií sa neuplatňuje, ak nedošlo k 

žiadnej podstatnej zmene. Poisťovňa a 

zaisťovňa podľa odseku 1 môže uviesť 

informácie podľa odsekov 4 a 5 vo svojej 

správe o solventnosti a finančnom stave. 

 GP – N  

Č: 1 

O: 4 

(Č: 9b 

O: 1 

PO: 2 

P. b)) 

Správa o odmeňovaní obsahuje podľa okolností tieto 

informácie týkajúce sa odmeňovania jednotlivých členov 

orgánu spoločnosti: 

b) ročnú zmenu odmien, vývoj výkonnosti spoločnosti a 

priemerných odmien, a to na základe ekvivalentu plného 

pracovného času zamestnancov spoločnosti, ktorí nie sú 

členmi orgánu spoločnosti za najmenej päť uplynulých 

účtovných rokov, ktorá musí byť prezentovaná spôsobom, 

ktorý umožní porovnanie;“. 

N 1 Č: I 

B: 5 

§: 201e 

O: 2 

P: d) 

(2) Správa o odmeňovaní musí obsahovať 

jednotlivo za každého člena orgánu 

spoločnosti 

d) ročný súhrn odmien, ročný vývoj v 

hodnotení výkonnosti spoločnosti a 

priemerný ročný súhrn odmien určený 

ročnú zmenu odmien, ročnú zmenu 

vývoja výkonnosti spoločnosti a ročnú 

zmenu priemerných odmien určených na 

základe porovnania príjmu z odmien člena 

orgánu spoločnosti a príjmu zamestnancov 

spoločnosti, ktorí nie sú členmi orgánov 

spoločnosti a majú ustanovený týždenný 

pracovný čas podľa osobitného zákona, a to 

za najmenej päť predchádzajúcich 

účtovných období, 

 

Ú  GP – N  
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Č: 2 

O: 2 

2. Členské štáty oznámia Komisii znenie hlavných 

ustanovení vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré 

prijmú v oblasti pôsobnosti tejto smernice. 

N 7 §: 35 

O: 7 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány 

štátnej správy v rozsahu vymedzenej 

pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej 

únie informačnú a oznamovaciu povinnosť, 

ktorá im vyplýva z právne záväzných aktov 

týchto orgánov. 

Ú  GP – N  

* Vyjadrenie k opodstatnenosti goldplatingu a jeho odôvodnenie: 

 

LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č (Čl.) – článok 

O (ods.) – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č (Čl.) – článok 

§ – paragraf 

O (ods.) – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda 

Č – čiastočná zhoda 

R – rozpor (v príp., že zatiaľ nedošlo k transp., ale príde k nej v budúcnosti 

n.a. – neaplikovateľné 

 

 

 

 

 

Zoznam všeobecne záväzných právnych predpisov, ktorými bola smernica transponovaná: 

 

1. Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony 

2. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

3. Zákon č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších 

predpisov 

4. Zákon č. 650/2004 Z. z. o doplnkovom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

5. Zákon č. 203/2011 Z. z. o kolektívnom investovaní v znení neskorších predpisov 

6. Zákon č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

7. Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov 


